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Dames en Heren,

Met toepassing van artikel 83 van het Kamerreglement 
heeft uw commissie tijdens haar vergadering 
van 15 juli 2022 een tweede lezing gehouden over de 
artikelen van het wetsontwerp die zij in eerste lezing had 
aangenomen tijdens haar vergadering van 29 juni 2022 
(DOC 55 2742/003).

I. — PROCEDURE

Tijdens de vergadering van 15 juli 2022 heeft de com-
missie kennis genomen van de wetgevingstechnische 
nota van de Juridische Dienst van de Kamer inzake 
de in eerste lezing aangenomen artikelen van het ter 
bespreking voorliggende wetsontwerp. Deze nota wordt 
als bijlage bij dit verslag opgenomen.

De heer Thomas Dermine, staatssecretaris voor 
Relance en Strategische Investeringen, belast met 
Wetenschapsbeleid, toegevoegd aan de minister van 
Economie en Werk, stemt in met alle opmerkingen van 
deze wetgevingstechnische nota.

Om tegemoet te komen aan de opmerking on-
der nr. 7 van de wetgevingstechnische nota van de 
Juridische Dienst, dient de heer Patrick Prévot c.s. 
amendement nr. 3 (DOC 55 2742/005) in.

De overige opmerkingen worden, met instemming van 
de commissie, rechtstreeks in de tekst verwerkt, evenals 
enkele minder belangrijke technische verbeteringen.

II. — ALGEMENE BESPREKING

De heer Michael Freilich (N-VA) benadrukt dat het 
voor zijn fractie belangrijk is dat de basisbankdienst voor 
ondernemingen kan worden gecreëerd. De wetgeving 
tot oprichting van deze basisdienst werd al 18 maanden 
geleden aangenomen (DOC 55 0619/001 tot /013). De 
spreker betreurt dat het zo lang heeft geduurd om de 
correcties aan te brengen (onder meer betreffende 
de regels inzake de eerbiediging van de persoonlijke 
levenssfeer) die door de Raad van State werden gesug-
gereerd. Hij hoopt thans dat de regering snel de vereiste 
uitvoeringsbesluiten zal nemen, opdat die basisdienst 
tot stand kan worden gebracht.

De spreker geeft aan dat hij een brief van de FAIB, de 
vereniging die de in België gevestigde internationale en 
Europese verenigingen van de non-profitsector (ngo’s, 
internationale organisaties die actief zijn op het gebied 

mesDames, messieurs,

En application de l’article 83 du Règlement de la 
Chambre, votre commission a, au cours de sa réunion 
du 15 juillet 2022, soumis à une deuxième lecture les 
articles du projet de loi qu’elle avait adoptés en pre-
mière lecture au cours de sa réunion du 29 juin 2022 
(DOC 55 2742/003).

I. — PROCÉDURE

Au cours de sa réunion du 15 juillet 2022, la com-
mission a pris connaissance de la note de légistique du 
Service juridique de la Chambre relative aux articles du 
projet de loi à l’examen adoptés en première lecture. 
Cette note est annexée au présent rapport.

M. Thomas Dermine, secrétaire d’État pour la Relance 
et les Investissements stratégiques, chargé de la Politique 
scientifique, adjoint au ministre de l’Économie et du 
Travail, approuve toutes les observations formulées 
dans la note de légistique précitée.

Afin de donner suite à l’observation n° 7 de la 
note de légistique du Service juridique, M. Patrick 
Prévot et consorts présentent l’amendement n° 3 
(DOC 55 2742/005).

Les autres observations sont, avec l’accord de la com-
mission, directement appliquées au texte, de même que 
quelques corrections techniques de moindre importance.

II. — DISCUSSION GÉNÉRALE

M. Michael Freilich (N-VA) souligne que, pour son 
groupe, il est important que le service bancaire de base 
pour les entreprises puisse voir le jour. La législation ins-
tituant ce service de base a déjà été votée il y a 18 mois 
(DOC 55 0619/001 à /013). L’intervenant regrette qu’il 
ait fallu autant de temps pour effectuer les rectifications 
(notamment concernant les règles en matière de respect 
de la vie privée), consécutives aux remarques du Conseil 
d’État. Il espère à présent que le gouvernement prendra 
rapidement les arrêtés d’application nécessaires afin 
que ce service de base soit mis en œuvre.

L’orateur signale qu’il a reçu une lettre de la FAIB. Il 
s’agit de l’association qui représente les associations 
internationales et européennes du secteur non marchand 
(ONG, organisations internationales actives dans la 
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van cultuur, wetenschap, filantropie enzovoort) verte-
genwoordigt. Die organisatie geeft aan dat haar leden 
moeilijkheden ondervinden om een bankrekening te 
openen, en dat hun bestaande bankrekening soms zelfs 
wordt gesloten. De heer Freilich stelt vast dat dit probleem 
in de diamantsector is begonnen, en dat het zich thans 
uitbreidt naar andere sectoren (juwelen, cryptomunten, 
gaming, voetbal, ngo’s enzovoort). Het is dus belangrijk 
dat het Parlement een signaal geeft aan de banken en 
hen op hun verantwoordelijkheid wijst. Contractuele 
vrijheid mag immers niet leiden tot de uitsluiting van een 
volledige sector. Dergelijk gedrag creëert internationaal 
een negatieve sfeer en berokkent economische schade 
voor België. Tevens is het positief dat het wetsontwerp 
uitdrukkelijk aangeeft dat de diplomatieke zendingen 
recht hebben op de basisbankdienst. Veel diplomatieke 
posten in Brussel ondervinden immers moeilijkheden om 
een bankrekening te openen en worden doorverwezen 
naar Nederland.

De spreker benadrukt in dit verband dat hij een wets-
voorstel heeft ingediend tot wijziging van het Wetboek 
van economisch recht houdende het invoegen van een 
motivatieplicht voor banken bij weigering of afsluiting 
van toegang tot een bankrekening voor ondernemingen 
(DOC 55 2655/001). Het zou immers onrechtvaardig zijn 
dat bepaalde sectoren of de diplomatieke posten alleen 
recht zouden hebben op de basisbankdienst (en dus niet 
op kredietkaarten of een rekening in vreemde valuta). 
Bovendien schaadt zulks het internationale imago van 
België en het economische weefsel. Er is dus méér 
vereist. De spreker hoopt dat de minister en de andere 
fracties bereid zullen zijn hun medewerking te verlenen.

Ten slot geeft de heer Freilich aan dat hij mede-indiener 
is van het door de meerderheid ingediende amende-
ment nr. 2 (DOC 55 2742/005). Dat amendement beoogt 
artikel 13 betreffende de basisbankdienst te wijzigen, 
teneinde te verduidelijken dat de basisbankdienst een 
betaalrekening in Amerikaanse dollar kan omvatten, 
en niet alleen een betaalrekening in euro, waarmee 
de onderneming op verzoek bepaalde transacties in 
Amerikaanse dollar kan doen.

De heer Denis Ducarme (MR) herhaalt zijn bezorgd-
heid over de basisbankdiensten. Hij vindt het jammer 
dat bepaalde banken hun verplichting om rekeningen te 
openen voor een aantal bedrijven niet nakomen, waar-
door die bedrijven volledig lam worden gelegd. Naast 
datgene waarin dit wetsontwerp beoogt te voorzien, 
verwacht de spreker dan ook een regelgevend initiatief 
van de minister van Economie om die banken een aantal 
aanvullende verplichtingen op te leggen.

culture, la science, la philanthropie, etc.) établies en 
Belgique. Cette organisation indique que ses membres 
sont confrontés à des difficultés pour ouvrir un compte 
bancaire, voire que leur compte bancaire existant est 
parfois clôturé. M. Freilich constate que ce problème 
qui avait démarré dans le secteur diamantaire, est en 
train de s’étendre à d’autres secteurs (bijoux, cryptos, 
gaming, football, ONG, etc.). Il est donc important que 
le Parlement envoie un signal aux banques en souli-
gnant leur responsabilité. La liberté contractuelle ne 
peut en effet pas aboutir à exclure tout un secteur. Un 
tel comportement créée une atmosphère négative sur le 
plan international et cause des dégâts économiques au 
pays. Il est également positif que le projet de loi indique 
explicitement que les missions diplomatiques ont droit 
au service bancaire de base. En effet, de nombreux 
postes diplomatiques présents à Bruxelles éprouvent 
des difficultés à ouvrir un compte bancaire et se voient 
orientés vers les Pays-Bas.

L’intervenant souligne à cet égard qu’il a déposé une 
proposition de loi visant à imposer aux banques une 
obligation de motivation lorsqu’elles refusent d’attribuer 
un compte bancaire à une entreprise ou lorsqu’elles 
suppriment l’accès d’une entreprise à un tel compte 
(DOC 55 2655/001). En effet, il serait inéquitable que 
certains secteurs ou les postes diplomatiques n’aient 
droit qu’au service bancaire de base (donc, pas de 
cartes de crédit ou pas de compte en devises étran-
gères). En outre, cela dégrade l’image internationale 
de la Belgique et cause du tort au tissu économique. 
Il est donc nécessaire d’aller plus loin. Il espère que le 
ministre et les autres groupes politiques seront prêts à 
collaborer à ce sujet.

Enfin, M. Freilich indique qu’il a cosigné l’amende-
ment n° 2 (DOC 55 2742/005) déposé par la majorité. Cet 
amendement vise à modifier l’article 13 relatif au service 
bancaire de base, afin de clarifier que le service bancaire 
de base peut inclure un compte de paiement en dollars 
américains, et pas seulement un compte de paiement 
en euros sur lequel l’entreprise peut, sur demande, 
effectuer certaines opérations en dollars américains.

M. Denis Ducarme (MR) tient à rappeler son inquiétude 
par rapport aux services bancaires minimum. Il regrette 
qu’un certain nombre de banques ne rencontrent pas 
leur obligation d’ouvrir des comptes pour un certain 
nombre d’entreprises, ce qui paralyse complètement 
ces entreprises. Il attend donc, au-delà de ce qui est 
prévu dans ce projet de loi, une initiative réglementaire 
de la part du ministre de l’Économie imposant un certain 
nombre d’obligations complémentaires par rapport à 
ces banques.
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De heer Patrick Prévot (PS) dient amendement nr. 2 
(DOC 55 2742/005) in, met een lid van elke meerder-
heidsfractie en de heer Freilich als mede-indieners. Hij 
wijst erop dat meerdere leden, onder wie laatstgenoemde, 
erop hebben geattendeerd dat het in de basisbankdienst 
mogelijk is een rekening in Amerikaanse dollar te openen, 
met name voor de op de internationale markt gerichte 
bedrijven. Hij geeft toe dat het wetsontwerp op dat punt 
niet duidelijk genoeg was.

Dit amendement beoogt in de eerste plaats te verdui-
delijken wat de betaalrekening in euro omvat, namelijk de 
diensten bedoeld in artikel I.9, 1°, a), b) en c). Wanneer 
de basisbankdienst een betaalrekening in Amerikaanse 
dollar voor de diensten bedoeld in artikel I.9, 1°, c), 
omvat, kan de onderneming ook gebruik maken van 
een betaalrekening in euro voor de diensten bedoeld 
in artikel I.9, 1°, a), b) en c).

Ten tweede zou, met het oog op meer rechtszeker-
heid, worden verduidelijkt dat een basisbankdienst een 
betaalrekening in Amerikaanse dollar kan omvatten. Tot 
dusver staat het niet vast of de basisbankdienst een be-
taalrekening in Amerikaanse dollar omvat, dan wel louter 
een betaalrekening in euro waarmee de onderneming 
op verzoek bepaalde transacties in Amerikaanse dollar 
kan doen, middels de betaling van een wisselkoers.

De heer Michael Freilich (N-VA) sluit zich aan bij het 
betoog van de heer Ducarme. De N-VA-fractie wil ook 
haar bezorgdheid uiten over het feit dat de banken hun 
rol, zijnde nieuwe ondernemingen in staat te stellen 
bankrekeningen te openen, niet vervullen. Hij hoopt dan 
ook dat er op een positieve manier zal kunnen worden 
samengewerkt op basis van het wetsvoorstel dat hij zelf 
heeft ingediend.

III. — ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING EN 
STEMMINGEN

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen.

M. Patrick Prévot (PS) présente l’amendement n° 2 
(DOC 55 2742/005), cosigné par un membre de chaque 
groupe de la majorité ainsi que par M. Freilich. Il rappelle 
que plusieurs membres, dont ce dernier, avaient attiré 
l’attention sur la possibilité dans le service bancaire de 
base d’ouvrir un compte en dollars américains, notamment 
pour ceux tournés vers l’international, et il concède que 
le projet de loi n’était pas suffisamment clair à ce sujet.

Tout d’abord, l’amendement vise à préciser ce que 
comprend le compte de paiement en euros, à savoir 
les services visés à l’article I.9, 1°, a), b) et c). Lorsque 
le service bancaire de base comprend un compte de 
paiement en dollars américains pour les services visés 
à l’article I.9, 1°, c), l’entreprise peut également utiliser 
un compte de paiement en euros pour les services visés 
à l’article I.9, 1°, a), b) et c).

Ensuite, afin d’accroître la sécurité juridique, l’amen-
dement tend à préciser qu’un service bancaire de base 
peut inclure un compte de paiement en dollars américains. 
Auparavant, il existait une incertitude quant à savoir si 
le service bancaire de base comprenait un compte de 
paiement en dollars américains ou seulement un compte 
de paiement en euros sur lequel l’entreprise pouvait, 
sur demande, effectuer certaines opérations en dollars 
américains, moyennant le paiement d’un taux de change.

M. Michael Freilich (N-VA) se joint à l’intervention de 
M. Ducarme. Le groupe N-VA tient aussi à exprimer sa 
préoccupation quant au fait que les banques ne jouent 
pas leur rôle de permettre aux nouvelles entreprises 
d’ouvrir des comptes bancaires. Il espère dès lors qu’il 
sera possible de collaborer de manière positive, au 
départ de la proposition de loi qu’il a lui-même déposée.

III. — DISCUSSION DES ARTICLES ET  
VOTES

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 1er est adopté à l’unanimité.
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HOOFDSTUK 2

Wijzigingen  
van het Wetboek van economisch recht

Afdeling 1

Wijziging van boek I  
van het Wetboek van economisch recht

Art. 2

Dit artikel beoogt artikel I.9, 53/1°, tweede lid, b), van 
het Wetboek van economisch recht (hierna: WER), dat 
hypothecair krediet met onroerende bestemming defi-
nieert, te wijzigen, door te preciseren dat het vaartuig 
moet zijn of worden ingericht als “woonboot” en door 
tevens de definitie van “woonboot” in te voegen.

In de opmerking onder nr. 2 van zijn wetgevings-
technische nota stelt de Juridische Dienst vast dat 
de beide taalversies van de ontworpen bepaling niet 
overeenstemmen. Om daaraan tegemoet te komen, 
stelt de staatssecretaris voor in de Nederlandse tekst 
de woorden “als hoofdbestemming” weg te laten. De 
commissie is het daarmee eens.

* 

*    *

Artikel 2 wordt eenparig aangenomen.

Afdeling 2

Wijzigingen van boek III van het Wetboek van economisch 
recht

Art. 3

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 3 wordt eenparig aangenomen.

Art. 4 en 5

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 4 en 5 worden achtereenvolgens eenparig 
aangenomen.

CHAPITRE 2

Modifications  
du Code de droit économique

Section 1re

Modification du livre Ier  
du Code de droit économique

Art. 2

Cet article modifie l’article I.9, 53/1°, alinéa 2, b), du 
Code de droit économique, qui définit le crédit hypo-
thécaire avec une destination immobilière, en précisant 
que le navire doit être ou sera aménagé en “bateau-
logement”, et en y insérant, également, la définition de 
“bateau-logement”.

Dans l’observation n° 2 de sa note de légistique, 
le Service juridique constate que les deux versions 
linguistiques de la disposition proposée ne concordent 
pas. Pour y remédier, le secrétaire d’État propose de 
supprimer les mots “als hoofdbestemming” dans le texte 
néerlandais. La commission souscrit à cette proposition.

* 

*    *

L’article 2 est adopté à l’unanimité.

Section 2

Modifications du livre III du Code de droit économique

Art. 3

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 3 est adopté à l’unanimité.

Art. 4 et 5

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 4 et 5 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.
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Afdeling 3

Wijzigingen van boek IV van het Wetboek van economisch 
recht

Art. 6

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 6 wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 5 onthoudingen.

Art. 7

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 7 wordt aangenomen met 11 tegen 3 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 8 en 9

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 8 en 9 worden achtereenvolgens aange-
nomen met 13 stemmen en 3 onthoudingen.

Afdeling 4

Wijziging van boek VI  
van het Wetboek van economisch recht

Art. 10

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 10 wordt eenparig aangenomen.

Afdeling 5

Wijzigingen van boek VII van het Wetboek van economisch 
recht

Art. 11

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 11 wordt aangenomen met 14 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Section 3

Modifications du livre IV du Code de droit économique

Art. 6

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 6 est adopté par 11 voix et 5 abstentions.

Art. 7

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’ar ticle 7  est adopté par  11  voix contre 3 
et 2 abstentions.

Art. 8 et 9

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 8 et 9 sont successivement adoptés 
par 13 voix et 3 abstentions.

Section 4

Modification du livre VI  
du Code de droit économique

Art. 10

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 10 est adopté à l’unanimité.

Section 5

Modifications du livre VII du Code de droit économique

Art. 11

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 11 est adopté par 14 voix et 2 abstentions.
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Art. 12

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 12 wordt eenparig aangenomen.

Art. 13

Dit artikel strekt ertoe diverse wijzigingen aan te 
brengen in artikel VII.59/4 van het WER, dat verband 
houdt met de basisbankdienst voor ondernemingen. De 
wijzigingen hebben met name betrekking op de uitbreiding 
van die basisbankdienst tot diplomatieke zendingen.

De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 2 
(DOC 55 2742/005) in, dat ertoe strekt de bepaling 
onder 3° te vervangen door:

“3° in paragraaf 2 wordt het tweede lid vervangen 
als volgt:

“De basisbankdienst wordt, voor de diensten bedoeld 
in artikel I.9, 1°, a), b) en c), via een betaalrekening 
in euro, of, voor de diensten bedoeld in artikel I.9, 1°, c), 
en op verzoek van de onderneming of de diplomatieke 
zending, via een betaalrekening in Amerikaanse dollar 
aangeboden.”;”.

Er wordt verwezen naar de algemene bespreking en 
naar de schriftelijke verantwoording bij het amendement.

* 

*    *

Amendement nr. 2 wordt eenparig aangenomen.

Het aldus gewijzigde artikel 13 wordt aangenomen 
met dezelfde stemuitslag.

Art. 14

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 14 wordt eenparig aangenomen.

Art. 15

Dit artikel beoogt diverse wijzigingen aan te brengen 
in artikel VII.59/6 van het WER. Een van de wijzigingen 
omvat de vervanging van het eerste lid van paragraaf 1, 
teneinde de verplichte weigeringsgronden voor de ba-
sisbankdienst limitatief op te sommen.

Art. 12

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 12 est adopté à l’unanimité.

Art. 13

Cet article vise à apporter plusieurs modifications à 
l’article VII.59/4 du CDE relatif au service bancaire de 
base pour les entreprises. Ces modifications concernent 
notamment l’élargissement de ce service bancaire de 
base aux missions diplomatiques.

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amen-
dement n° 2 (DOC 55 2742/005) tendant à remplacer 
le 3° par ce qui suit:

“3° dans le paragraphe 2, l’alinéa 2 est remplacé par 
ce qui suit:

“Le service bancaire de base est offert, pour les ser-
vices visés à l’article I.9, 1°, a), b) et c), via un compte 
de paiement en euros ou, pour les services visés à 
l’article I.9, 1°, c), et à la demande de l’entreprise ou de 
la mission diplomatique, via un compte de paiement en 
dollars américains.”;”.

Il est renvoyé à la discussion générale et à la justifi-
cation écrite de l’amendement à l’examen.

* 

*    *

L’amendement n° 2 est adopté à l’unanimité.

L’article 13, ainsi modifié, est adopté à l’unanimité.

Art. 14

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 14 est adopté à l’unanimité.

Art. 15

Cet article vise à apporter diverses modifications à 
l’article VII.59/6 du CDE. Une des modifications concerne 
le remplacement de l’alinéa 1er du paragraphe 1er, afin 
d’énumérer de manière exhaustive les motifs obligatoires 
de refus du service bancaire de base.
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In de opmerking onder nr. 3 van zijn wetgevingstech-
nische nota stelt de Juridische Dienst vast dat de beide 
taalversies van de ontworpen paragraaf 1, eerste lid, 1°, 
niet overeenstemmen. Om daaraan tegemoet te komen, 
stelt de staatssecretaris voor in de Franse tekst de 
woorden “vise à ce que l’établissement de crédit” weg 
te laten. De commissie is het daarmee eens.

* 

*    *

Artikel 15 wordt aangenomen met 14 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 16

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 16 wordt eenparig aangenomen.

Art. 17

Dit artikel heeft tot doel een artikel VII.59/9 in te voegen 
in boek VII, titel 3, hoofdstuk 8, afdeling 2, van het WER, 
dat uitvoering geeft aan de adviezen van de Raad van 
State en de Gegevensbeschermingsautoriteit betreffende 
het voorontwerp van wet.

In de opmerking onder nr. 4 van zijn wetgevings-
technische nota stelt de Juridische Dienst vast dat de 
beide taalversies van de ontworpen paragraaf 3 niet 
overeenstemmen. Om daaraan tegemoet te komen, 
stelt de staatssecretaris voor in de Franse tekst de 
woorden “compléter ou” weg te laten. De commissie is 
het daarmee eens.

* 

*    *

Artikel 17 wordt aangenomen met 14 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 18

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 18 wordt aangenomen met 14 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 19

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Dans l’observation n° 3 de sa note de légistique, le 
Service juridique constate que les deux versions lin-
guistiques du paragraphe 1er, alinéa 1er, 1°, en projet, ne 
concordent pas. Afin d’y remédier, le secrétaire d’État 
propose de supprimer, dans le texte français, les mots 
“vise à ce que l’établissement de crédit”. La commission 
marque son accord sur cette proposition.

* 

*    *

L’article 15 est adopté par 14 voix et 2 abstentions.

Art. 16

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 16 est adopté à l’unanimité.

Art. 17

Cet article vise à insérer dans le livre VII, titre 3, 
chapitre 8, section 2, du CDE, un article VII.59/9 qui 
donne suite aux avis du Conseil d’État et de l’Autorité 
de protection des données sur l’avant-projet de loi.

Dans l’observation n° 4 de la note de légistique, le 
Service juridique constate que les deux versions lin-
guistiques du paragraphe 3, en projet, ne concordent 
pas. Afin d’y remédier, le secrétaire d’État propose de 
supprimer, dans le texte français, les mots “compléter ou”. 
La commission marque son accord sur cette proposition.

* 

*    *

L’article 17 est adopté par 14 voix et 2 abstentions.

Art. 18

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 18 est adopté par 14 voix et 2 abstentions.

Art. 19

Cet article ne donne lieu à aucune observation.
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Artikel 19 wordt eenparig aangenomen.

Afdeling 6

Wijzigingen van boek VIII van het Wetboek van 
economisch recht

Art. 20 en 21

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 20 en 21 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 13 stemmen en 3 onthoudingen.

Art. 22 en 23

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 22 en 23 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 24

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 24 wordt aangenomen met 13 stemmen 
en 3 onthoudingen.

Art. 25

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 25 wordt eenparig aangenomen.

Art. 26

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 26 wordt aangenomen met 14 stemmen 
en 2 onthoudingen.

L’article 19 est adopté à l’unanimité.

Section 6

Modifications du livre VIII du Code  
de droit économique

Art. 20 et 21

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 20 et 21 sont successivement adoptés 
par 13 voix et 3 abstentions.

Art. 22 et 23

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 22 et 23 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

Art. 24

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 24 est adopté par 13 voix et 3 abstentions.

Art. 25

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 25 est adopté à l’unanimité.

Art. 26

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 26 est adopté par 14 voix et 2 abstentions.
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Afdeling 7

Wijziging van boek IX  
van het Wetboek van economisch recht

Art. 27

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 27 wordt eenparig aangenomen.

Afdeling 8

Wijzigingen van boek XV  
van het Wetboek van economisch recht

Art. 28

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 28 wordt aangenomen met 11 tegen 5 stemmen.

Art. 29 tot 37

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 29 tot 37 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 3

Wijzigingen van de wet van 4 juli 1962  
betreffende de openbare statistiek

Art. 38

Dit artikel beoogt artikel 1 van de wet van 4 juli 1962 be-
treffende de openbare statistiek, dat de definities voor 
de toepassing van deze wet omvat, op diverse punten 
te wijzigen.

Mevrouw Anneleen Van Bossuyt c.s. dient amende-
ment nr. 1 (DOC 55 2742/004) in, dat ertoe strekt, in de 
bepaling onder g), in de ontworpen bepaling onder 19°, de 
woorden “, en nationale instantie voor de statistiek (NIS) 
in de zin van de Verordening (EG) nr. 223/2009 van het 
Europees Parlement en de Raad van 11 maart 2009 be-
treffende de Europese statistiek” weg te laten.

Mevrouw Anneleen Van Bossuyt (N-VA) legt uit dat 
die bepaling beoogt een coördinerende rol toe te ken-
nen aan Statbel, het Belgische statistiekbureau. Het 

Section 7

Modification du livre IX  
du Code de droit économique

Art. 27

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 27 est adopté à l’unanimité.

Section 8

Modifications du livre XV  
du Code de droit économique

Art. 28

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 28 est adopté par 11 voix contre 5.

Art. 29 à 37

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 29 à 37 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

CHAPITRE 3

Modifications de la loi du 4 juillet 1962  
relative à la statistique publique

Art. 38

Cet article vise à modifier sur plusieurs points l’ar-
ticle 1er de la loi du 4 juillet 1932 relative à la statistique 
publique, qui contient les définitions pour l’application 
de cette loi.

Mme Anneleen Van Bossuyt et consorts présentent 
l’amendement n° 1 (DOC 55 2742/004), tendant à sup-
primer, dans le g), dans le 19° proposé, les mots “et 
autorité statistique nationale (INS), au sens du règlement 
(CE) n° 223/2009 du Parlement européen et du Conseil 
du 11 mars 2009 relatif aux statistiques européennes”.

Mme Anneleen Van Bossuyt (N-VA) explique que 
cette disposition attribue un rôle de coordination à 
l’office belge de statistique Statbel. Or, la politique en 
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beleid inzake statistiek is echter een bevoegdheid die 
gezamenlijk door alle overheden (federaal niveau en 
deelstaten) wordt uitgeoefend. Statbel kan dus niet een-
zijdig via een federale wet als Nationaal Instituut voor de 
Statistiek worden aangewezen. Dit gaat immers in tegen 
de beginselen inzake de autonomie van de deelstaten 
en inzake de bevoegdheidsverdeling tussen de federale 
overheid en de deelstaten. Die aanwijzing zou moeten 
gebeuren op basis van de samenwerkingsovereenkomst 
van 15 juli 2014, opdat alle betrokken overheden geza-
menlijk kunnen beslissen welke instantie zij aanwijzen 
als Nationaal Instituut voor de Statistiek.

De heer Thomas Dermine, staatssecretaris voor 
Relance en Strategische Investeringen, belast met 
Wetenschapsbeleid, toegevoegd aan de minister van 
Economie en Werk, stipt aan dat de regering amende-
ment nr. 1 niet kan steunen. Dat amendement strekt er 
namelijk toe de status van Statbel als Nationaal Instituut 
voor de Statistiek ter discussie te stellen, terwijl het 
gewoon om een feitelijke realiteit gaat die via dit wets-
ontwerp wettelijk zou worden verankerd, waarbij tegelijk 
gevolg wordt gegeven aan een Europese aanbeveling.

Mevrouw Anneleen Van Bossuyt (N-VA) is het niet 
eens met de staatssecretaris. Ze herhaalt dat het be-
leid inzake statistiek een gedeelde bevoegdheid is, wat 
impliceert dat de federale overheid en de deelstaten 
gezamenlijk moeten bepalen welke instantie de rol van 
Nationaal Instituut voor de Statistiek zal vervullen. De 
spreekster is het er niet om te doen zich over de inhoud 
uit te spreken, maar de procedure en de bevoegdheids-
verdeling te eerbiedigen.

De staatssecretaris antwoordt dat de Raad van State 
geen opmerkingen heeft gemaakt over een mogelijke 
niet-naleving van de bevoegdheidsverdeling ter zake.

* 

*    *

A m e n d e m e n t   n r .  1   w o r d t  v e r w o r p e n 
met 11 tegen 5 stemmen.

Artikel 38 wordt aangenomen met 13 stemmen 
en 3 onthoudingen.

Art. 39

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 39 wordt aangenomen met 14 stemmen 
en 2 onthoudingen.

matière de statistique est une compétence exercée 
conjointement par toutes les autorités publiques (niveau 
fédéral et entités fédérées). Statbel ne peut donc pas être 
désigné unilatéralement comme étant l’Institut national 
de Statistique par une loi fédérale, car cela contrevient 
aux principes de l’autonomie des entités fédérées et à 
la répartition des compétences entre l’autorité fédérale 
et les entités fédérées. Cette désignation devrait se 
fonder sur l’accord de coopération du 15 juillet 2014, 
pour que toutes les autorités publiques concernées 
puissent décider conjointement de la désignation de 
l’Institut national de Statistique.

M. Thomas Dermine, secrétaire d’État pour la Relance 
et les Investissements stratégiques, chargé de la Politique 
scientifique, adjoint au ministre de l’Économie et du 
Travail, indique que le gouvernement ne peut soutenir 
l’amendement n° 1. En effet, cet amendement vise à 
remettre en cause le statut de Statbel en tant qu’Ins-
titut national de Statistique, alors qu’il s’agit simple-
ment d’une réalité de fait qui sera confirmée en droit 
via le présent projet de loi, tout en répondant à une 
recommandation européenne.

Mme Anneleen Van Bossuyt (N-VA) n’est pas d’accord 
avec le secrétaire d’État. Elle répète que la politique 
statistique est une compétence partagée, de sorte que 
le niveau fédéral et les entités fédérées doivent désigner 
conjointement quelle instance jouera le rôle d’Institut 
national de Statistique. Pour l’oratrice, il ne s’agit pas de 
se prononcer sur le fond, mais de respecter la procédure 
et la répartition des compétences.

Le secrétaire d’État répond que le Conseil d’État n’a 
pas formulé de remarques quant à un éventuel non-
respect de la répartition des compétences à cet égard.

* 

*    *

L’amendement n° 1 est rejeté par 11 voix contre 5.

L’article 38 est adopté par 13 voix et 3 abstentions.

Art. 39

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 39 est adopté par 14 voix et 2 abstentions.
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Art. 40 tot 42

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 40 tot 42 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 43

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 43 wordt aangenomen met 14 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 44

Dit ar tikel beoogt ar tikel 17bis van de wet 
van 4 juli 1962 betreffende de openbare statistiek te 
vervangen door:

“Art. 17bis. Het Nationaal Instituut voor de Statistiek 
zorgt ervoor dat het geheim waarmee de studiegegevens 
terug aan de directe identificatiegegevens kunnen worden 
gekoppeld enkel voor statistische doeleinden of met het 
oog op wetenschappelijk onderzoek wordt gebruikt.”.

In de opmerking onder nr. 5 van zijn wetgevingstechni-
sche nota geeft de Juridische Dienst aan dat “een geheim 
gebruiken” niet tot de gangbare terminologie behoort 
en adviseert hij de ontworpen bepaling nauwkeuriger 
te formuleren. Om daaraan tegemoet te komen, stelt 
de staatssecretaris voor de woorden “het geheim” te 
vervangen door de woorden “de concordantiesleutel”. 
De commissie is het daarmee eens.

* 

*    *

Artikel 44 wordt eenparig aangenomen.

Art. 45

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 45 wordt aangenomen met 14 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Art. 46 tot 50

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Art. 40 à 42

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 40 à 42 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

Art. 43

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 43 est adopté par 14 voix et 2 abstentions.

Art. 44

Cet article vise à remplacer l’article 17bis de la loi 
du 4 juillet 1962 relative à la statistique publique par 
ce qui suit:

“Art. 17bis. L’Institut national de Statistique veille à 
ce que le secret, permettant de réassocier les données 
d’étude aux données d’identification directe, ne soit uti-
lisé que pour des finalités statistiques ou de recherche 
scientifique.”.

Dans l’observation n° 5 de sa note de légistique, le 
Service juridique indique que l’expression “utiliser un 
secret” ne relève pas de la terminologie d’usage et pré-
conise de formuler la disposition en projet de manière 
plus précise. Afin d’y remédier, le secrétaire d’État 
propose de remplacer les mots “le secret” par les mots 
“les clés de concordance”. La commission marque son 
accord sur cette proposition.

* 

*    *

L’article 44 est adopté à l’unanimité.

Art. 45

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 45 est adopté par 14 voix et 2 abstentions.

Art. 46 à 50

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.
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De artikelen 46 tot 50 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 51

Dit artikel verwijst naar de recentelijk gewijzigde 
bepalingen van de wet van 13 juni 2005 betreffende 
de elektronische communicatie en meer bepaald naar 
artikel 127/1, § 2, 10°, dat voorziet in het hergebruik 
van de door de operatoren bewaarde gegevens met 
het oog op wetenschappelijk of historisch onderzoek 
of statistische doeleinden.

Mevrouw Anneleen Van Bossuyt (N-VA) verwijst naar 
de e-mail van ISPA Belgium, waarin die organisatie haar 
bezorgdheid uit over artikel 51 van het wetsontwerp. Dat 
artikel zou immers belangrijke gevolgen kunnen hebben 
voor de leden van die organisatie, maar ook voor de 
telecomsector in zijn geheel. ISPA Belgium betreurt niet 
te zijn geraadpleegd. Om die reden heeft de N-VA-fractie 
bij de eerste lezing trouwens tegen dat artikel gestemd, 
en dat zal ze ook bij deze tweede lezing doen.

De staatssecretaris wijst er aangaande de bezorgdheid 
van ISPA Belgium op dat volgens de inschatting van de 
regering de huidige praktijken inzake gegevensuitwis-
seling en de voorgestelde periodiciteit om toegang te 
verkrijgen tot de gegevens van de operatoren normaal 
gezien geen overmatige werklast voor de operatoren 
met zich zullen brengen. Betreffende het risico dat er 
een nieuwe uitzondering op de geheimhouding van 
elektronische communicatie zou worden gecreëerd, is 
de Gegevensbeschermingsautoriteit van oordeel dat 
de voorgestelde nieuwe bepalingen die geheimhouding 
niet zouden aantasten. Om rekening te houden met het 
advies van de Raad van State strekt dit wetsontwerp 
er ten slotte toe te bepalen dat Statbel jaarlijks met de 
medewerking van de functionaris voor de gegevensbe-
scherming de proportionaliteit en de noodzakelijkheid 
van de toegang tot de gegevens van de operatoren zal 
onderzoeken.

* 

*    *

Artikel 51 wordt aangenomen met 11 tegen 5 stemmen.

Art. 52

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 52 wordt eenparig aangenomen.

Les articles 46 à 50 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

Art. 51

Cet article fait référence aux dispositions récemment 
modifiées de la loi du 13 juin 2005 relative aux com-
munications électroniques et plus spécifiquement à 
son article 127/1, § 2, 10°, lequel prévoit la réutilisation 
des données conservées par les opérateurs, à des fins 
de recherche scientifique ou historique ou à des fins 
statistiques.

Mme Anneleen Van Bossuyt (N-VA) se réfère à l’email 
reçu d’ISPA Belgium, dans lequel cette organisation 
exprime ses préoccupations au sujet de l’article 51 du 
projet de loi, dans le sens où cet article pourrait avoir 
d’importantes conséquences pour ses membres, mais 
aussi pour l’ensemble du secteur des télécommunications. 
Cette organisation regrette de ne pas avoir été consultée. 
C’est d’ailleurs pour cette raison que le groupe N-VA 
avait voté contre cet article lors de la première lecture, et 
qu’il fera de même lors de la présente deuxième lecture.

En ce qui concerne les inquiétudes d’ISPA Belgium, 
le secrétaire d’État indique que, d’après l’estimation 
du gouvernement, les pratiques actuelles en matière 
d’échanges de données ainsi que la périodicité propo-
sée pour obtenir l’accès aux données des opérateurs, 
ne devraient pas entraîner une charge de travail déme-
surée pour les opérateurs. Quant au risque de créer 
une nouvelle exception au secret des communications 
électroniques, l’Autorité de protection des données 
est d’avis que ce secret ne devrait pas être atteint par 
les nouvelles dispositions proposées. Enfin, pour tenir 
compte de l’avis du Conseil d’État, le présent projet de 
loi prévoit que Statbel procédera, chaque année, et avec 
le concours du délégué à la protection des données, à 
un examen de la proportionnalité et de la nécessité de 
l’accès aux données des opérateurs.

* 

*    *

L’article 51 est adopté par 11 voix contre 5.

Art. 52

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 52 est adopté à l’unanimité.
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HOOFDSTUK 4

Wijziging van de wet van 13 juni 1969 inzake de 
exploratie en de exploitatie van niet-levende 

rijkdommen van de territoriale zee en het 
continentaal plat

Art. 53

Dit artikel beoogt de vervanging van artikel 10 van 
de wet van 13 juni 1969 inzake de exploratie en de ex-
ploitatie van niet-levende rijkdommen van de territoriale 
zee en het continentaal plat, dat de bestraffing regelt 
van inbreuken op deze wet en haar uitvoeringsbesluiten.

In de opmerking onder nr. 6 van zijn wetgevings-
technische nota stelt de Juridische Dienst vast dat de 
ontworpen paragraaf 3, in de mate dat hij verwijst naar 
“de hierboven bedoelde straffen”, onvoldoende nauw-
keurig aangeeft of het gaat om de straffen als bedoeld 
in de paragrafen 1 en 2, dan wel enkel om de straffen 
als bedoeld in paragraaf 1 of paragraaf 2. Om daaraan 
tegemoet te komen, stelt de staatssecretaris voor de 
genoemde woorden te vervangen door de woorden “de 
straffen bedoeld in de paragrafen 1 en 2”. De commissie 
is het daarmee eens.

* 

*    *

Artikel 53 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 5

Wijzigingen van de wet  
van 21 november 1989 betreffende  

de verplichte aansprakelijkheidsverzekering 
inzake motorrijtuigen

Art. 54 tot 56

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 54 tot 56 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

CHAPITRE 4

Modification de la loi du 13 juin 1969 sur 
l’exploration et l’exploitation des ressources 

non vivantes de la mer territoriale et du plateau 
continental

Art. 53

Cet article vise à remplacer l’article 10 de la loi 
du 13 juin 1969 sur l’exploration et l’exploitation des 
ressources non vivantes de la mer territoriale et du pla-
teau continental, qui règle la répression des infractions 
à cette loi et à ses arrêtés d’exécution.

Dans l’observation n° 6 de sa note de légistique, le 
Service juridique constate que le paragraphe 3, en projet, 
dans la mesure où il évoque “les peines prévues ci-des-
sus”, ne précise pas suffisamment s’il s’agit des peines 
prévues aux paragraphes 1er et 2, ou uniquement des 
peines prévues au paragraphe 1er ou au paragraphe 2. 
Afin d’y remédier, le secrétaire d’État propose de rem-
placer les mots précités par les mots “les peines prévues 
aux paragraphes 1er et 2”. La commission marque son 
accord sur cette proposition.

* 

*    *

L’article 53 est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 5

Modifications à la loi du 21 novembre 1989 
relative à l’assurance obligatoire  
de la responsabilité en matière 

 de véhicules automoteurs

Art. 54 à 56

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 54 à 56 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.
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HOOFDSTUK 6

Wijziging van de organieke wet  
van 27 december 1990 houdende oprichting  

van begrotingsfondsen

Art. 57

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 57 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 7

Wijziging van de wet van 4 april 2014 betreffende 
de verzekeringen

Art. 58

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 58 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 8

Wijzigingen van de wet van 7 december 2016  
tot organisatie van het beroep  

van en het publiek toezicht  
op de bedrijfsrevisoren

Art. 59 tot 61

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 59 tot 61 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 62

Dit artikel beoogt artikel 35 van de wet van 7 decem-
ber 2016 tot organisatie van het beroep van en het publiek 
toezicht op de bedrijfsrevisoren te wijzigen, teneinde 
zowel de efficiëntie en de effectiviteit van het College 
van toezicht op de bedrijfsrevisoren te verhogen als een 
doelmatige en onafhankelijke overheid te organiseren 
binnen het College.

Mevrouw Anneleen Van Bossuyt (N-VA) komt nog even 
terug op de opmerking die ze tijdens de eerste lezing 
heeft gemaakt aangaande artikel 62 (artikel 61 van het 
voorontwerp van wet) (DOC 55 2742/002). Ondanks die 

CHAPITRE 6

Modification de la loi organique 
 du 27 décembre 1990 créant  

des fonds budgétaires

Art. 57

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 57 est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 7

Modification de la loi du 4 avril 2014 relative  
aux assurances

Art. 58

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 58 est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 8

Modifications de la loi du 7 décembre 2016 
portant organisation de la profession et 

 de la supervision publique  
des réviseurs d’entreprises

Art. 59 à 61

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 59 à 61 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

Art. 62

Cet article vise à modifier l’article 35 de la loi du 7 dé-
cembre 2016 portant organisation de la profession et 
de la supervision publique des réviseurs d’entreprises 
afin à la fois d’accroître l’efficacité et l’efficience du 
Collège de supervision des réviseurs d’entreprises et 
d’organiser une gouvernance efficace et indépendante 
au sein du Collège.

Mme Anneleen Van Bossuyt (N-VA) revient sur la 
remarque qu’elle avait déjà formulée lors de la première 
lecture, au sujet de l’article 62 (article 61 de l’avant-projet 
de loi) (DOC 55 2742/002). Elle constate que, malgré 
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opmerking stelt ze vast dat geen enkel amendement 
werd ingediend om rekening te houden met de door de 
Raad van State voorgestelde herformulering. Ze vraagt 
waarom geen rekening werd gehouden met het advies 
van de Raad van State.

De heer Thomas Dermine, staatssecretaris voor 
Relance en Strategische Investeringen, belast met 
Wetenschapsbeleid, toegevoegd aan de minister van 
Economie en Werk, antwoordt dat artikel 62 van het 
wetsontwerp beoogt te garanderen dat, wanneer het 
mandaat van de leden van het Comité afloopt, ze hun 
ambt blijven uitoefenen tot ze worden vervangen. Die 
regel moet de continuïteit van de werking van het Comité 
van het College van toezicht op de bedrijfsrevisoren 
waarborgen. De staatssecretaris stipt aan dat wel de-
gelijk rekening werd gehouden met het advies van de 
Raad van State, aangezien het woord “deskundige” in 
het meervoud werd gezet.

Mevrouw Anneleen Van Bossuyt (N-VA) vindt dat 
de staatssecretaris niet echt op haar vraag heeft ge-
antwoord. Beweren dat rekening werd gehouden met 
de herformulering zoals voorgesteld door de Raad van 
State, terwijl dat duidelijk niet het geval is, is niet bepaald 
een bevredigend antwoord.

De heer Stefaan Van Hecke, voorzitter, wijst me-
vrouw Van Bossuyt erop dat na controle is gebleken 
dat men wel degelijk rekening heeft gehouden met de 
door de Raad van State voorgestelde herformulering 
en dat er op dat punt wel degelijk een verschil is tussen 
de in eerste lezing aangenomen tekst en de tekst die 
in tweede lezing door de regering werd goedgekeurd.

De staatssecretaris bevestigt dat in het artikel re-
kening wordt gehouden met de opmerkingen van de 
Raad van State.

* 

*    *

Artikel 62 wordt eenparig aangenomen.

Art. 63 tot 73

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 63 tot 73 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

sa remarque, aucun amendement n’a été déposé, afin 
de tenir compte de la reformulation proposée par le 
Conseil d’État. Elle demande pour quelle raison l’avis 
du Conseil d’État n’a pas été suivi.

M. Thomas Dermine, secrétaire d’État pour la Relance 
et les Investissements stratégiques, chargé de la Politique 
scientifique, adjoint au ministre de l’Économie et du 
Travail, répond que l’article 62 du projet de loi vise à 
garantir que, en cas d’expiration du mandat de membres 
du Comité, ces membres continuent à exercer leur 
fonction jusqu’à leur remplacement. Cette règle vise à 
garantir la continuité du fonctionnement du Comité du 
Collège de supervision des réviseurs d’entreprises. Il 
signale qu’il a bel et bien été tenu compte de l’avis du 
Conseil d’État, dans la mesure où le mot “expert” a été 
mis au pluriel.

Mme Anneleen Van Bossuyt (N-VA) estime que le 
secrétaire d’État Dermine n’a pas véritablement répondu 
à sa question. En effet, dire qu’il a été tenu compte de 
la reformulation proposée par le Conseil d’État, alors 
que ce n’est manifestement pas le cas, ne constitue pas 
une réponse satisfaisante.

M. Stefaan Van Hecke, président, signale à 
Mme Van Bossuyt que, après vérification, il apparaît 
qu’il a bel et bien été tenu compte de la reformulation 
proposée par le Conseil d’État entre le texte approuvé en 
première lecture et celui approuvé en deuxième lecture 
par le gouvernement.

Le secrétaire d’État confirme que le texte tient compte 
des remarques du Conseil d’État.

* 

*    *

L’article 62 est adopté à l’unanimité.

Art. 63 à 73

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 63 à 73 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.
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HOOFDSTUK 9

Wijziging van de wet van 31 mei 2017 betreffende 
de verplichte verzekering van de tienjarige 

burgerlijke aansprakelijkheid van aannemers, 
architecten en andere dienstverleners  

in de bouwsector van werken in onroerende staat 
en tot wijziging van de wet van 20 februari 1939 

op de bescherming van de titel en van het beroep 
van architect

Art. 74

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 74 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 10

Wijziging van de wet van 17 maart 2019  
tot invoering van het elektronisch proces-

verbaal bij de inspectiediensten van de Federale 
Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand 

en Energie en tot wijziging van het Sociaal 
Strafwetboek

Art. 75

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 75 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 11

Opheffingsbepalingen

Art. 76

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 76 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 12

Inwerkingtreding

Art. 77

Dit artikel luidt dat de Koning de datum van inwerking-
treding van de artikelen 22 tot 26 en van artikel 56 bepaalt.

CHAPITRE 9

Modification de la loi du 31 mai 2017 relative 
 à l’assurance obligatoire de la responsabilité 

civile décennale des entrepreneurs, architectes 
 et autres prestataires du secteur  

de la construction de travaux immobiliers et 
portant modification de la loi du 20 février 1939 

sur la protection du titre et de la profession 
d’architecte

Art. 74

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 74 est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 10

Modification de la loi du 17 mars 2019  
portant l’introduction du procès-verbal 

électronique pour les services d’inspection  
du Service public fédéral Économie, P.M.E., 
Classes moyennes et Énergie et modifiant  

le Code pénal social

Art. 75

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 75 est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 11

Dispositions abrogatoires

Art. 76

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 76 est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 12

Entrée en vigueur

Art. 77

Cet article prévoit que le Roi détermine la date d’entrée 
en vigueur des articles 22 à 26 et de l’article 56.
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De heer Patrick Prévot c.s. dient amendement nr. 3 
(DOC 55 2742/005) in, dat ertoe strekt dit artikel te 
vervangen door:

“Art. 77. De artikelen 22 tot 24, 25, b), en 26 treden in 
werking op de datum bepaald door de Koning en uiterlijk 
op 31 december 2023.

Artikel 56 treedt in werking op de datum bepaald door 
de Koning en uiterlijk op 31 december 2025.”.

De heer Patrick Prévot (PS) legt uit dat dit amen-
dement beoogt tegemoet te komen aan de opmerking 
onder nr. 7 van de wetgevingstechnische nota van 
de Juridische Dienst. Wanneer wordt voorzien in een 
delegatie aan de Koning om de inwerkingtreding van 
wetsbepalingen te bepalen, beveelt de Raad van State 
aan een uiterste datum voor die inwerkingtreding vast 
te stellen.

* 

*    *

Amendement nr. 3, dat tot doel heeft artikel 77 te 
vervangen, wordt eenparig aangenomen.

* 

*    *

Het gehele, aldus geamendeerde en wetgevingstech-
nisch verbeterde wetsontwerp, wordt bij naamstemming 
aangenomen met 11 stemmen en 5 onthoudingen.

Resultaat van de naamstemming:

Hebben voorgestemd:

Ecolo-Groen: Barbara Creemers, Stefaan Van Hecke, 
Albert Vicaire;

PS: Patrick Prévot, Hervé Rigot, Laurence Zanchetta;

MR: Florence Reuter, Denis Ducarme;

CD&V: Leen Dierick;

Open Vld: Robby De Caluwé;

Vooruit: Melissa Depraetere.

Hebben tegengestemd:

Nihil.

Hebben zich onthouden:

M. Patrick Prévot et consorts présentent l’amen-
dement n° 3 (DOC 55 2742/005) tendant à remplacer 
l’article par ce qui suit:

“Art. 77. Les articles 22 à 24, 25, b), et 26 entrent 
en vigueur à la date fixée par le Roi et au plus tard 
le 31 décembre 2023.

L’article 56 entre en vigueur à la date fixée par le Roi 
et au plus tard le 31 décembre 2025.”

M. Patrick Prévot (PS) explique que cet amendement 
répond à l’observation figurant au point 7 de la note de 
légistique du service juridique. Lorsqu’une délégation est 
donnée au Roi pour l’entrée en vigueur de dispositions 
législatives, le Conseil d’État recommande de fixer une 
date ultime pour leur entrée en vigueur.

* 

*    *

L’amendement n° 3 visant à remplacer l’article 77 est 
adopté à l’unanimité.

* 

*    *

L’ensemble du projet de loi, tel qu’il a été modifié 
et corrigé sur le plan légistique, est adopté, par vote 
nominatif, par 11 voix et 5 abstentions.

Résultat du vote nominatif:

Ont voté pour:

Ecolo-Groen: Barbara Creemers, Stefaan Van Hecke, 
Albert Vicaire;

PS: Patrick Prévot, Hervé Rigot, Laurence Zanchetta;

MR: Florence Reuter, Denis Ducarme;

CD&V: Leen Dierick;

Open Vld: Robby De Caluwé;

Vooruit: Melissa Depraetere.

Ont voté contre:

Nihil.

Se sont abstenus:
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N-VA: Anneleen Van Bossuyt, Katrien Houtmeyers, 
Michael Freilich

VB: Erik Gilissen, Reccino Van Lommel

 De rapporteur, De voorzitter,

 Albert VICAIRE Stefaan VAN HECKE

Bepalingen die een uitvoeringsmaatregel vereisen 
(artikel 78.2, vierde lid, van het Reglement): de artike-
len 4, 10, 13, 17, 19 en 20, 23 en 24, 51, 55, 62 en 77.

Bijlage

N-VA: Anneleen Van Bossuyt, Katrien Houtmeyers, 
Michael Freilich

VB: Erik Gilissen, Reccino Van Lommel

 Le rapporteur, Le président,

 Albert VICAIRE Stefaan VAN HECKE

Dispositions nécessitant une mesure d’exécution 
(article 78.2, alinéa 4, du Règlement): les articles 4, 10, 
13, 17, 19 et 20, 23 et 24, 51, 55, 62 et 77.

Annexe
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dienst Juridische Zaken en Parlementaire Documentatie 
service Affaires juridiques et Documentation parlementaire 

afdeling Juridische Zaken – division Affaires juridiques 
 
 

 
 

NOTE À L’ATTENTION DE LA COMMISSION DE L'ÉCONOMIE, DE LA PROTECTION DES 
CONSOMMATEURS ET DE L'AGENDA NUMÉRIQUE 

 
 
Objet : Note de légistique relative aux articles adoptés en première lecture du projet de loi 

portant dispositions diverses en matière d'Économie (DOC 55 2742/003) 
 
 

OBSERVATION GÉNÉRALE 
 
1. Dans le chapitre 2, les sections concernent toutes des modifications apportées au Code de droit 

économique. La division en sections n'a dès lors pas de plus-value, et sera omise. 
 
 

OBSERVATIONS PARTICULIÈRES RELATIVES À L’INTITULÉ ET AUX ARTICLES 
 

Art. 2 
 

2. Les deux versions linguistiques de l'article I.9, 53/1°, alinéa 2, b), en projet, du Code de droit 
économique ne concordent pas. En français, le "bateau-logement" est aménagé "pour l'habita-
tion". En néerlandais, le logement doit constituer la destination principale du bateau-logement 
(cfr. "hoofdbestemming"). 

 
Art. 15 

 
3. Les deux versions linguistiques de l'article VII.59/6, § 1er, alinéa 1er, 1°, en projet, du Code de droit 

économique ne concordent pas. Selon le texte français, le refus "vise à ce que l’établissement 
de crédit se conforme à la loi du 18 septembre 2017", tandis qu'en néerlandais, le refus est sim-
plement conforme à cette même loi (cfr. "de weigering is in overeenstemming met de wet van 
18 september 2017").  

 
Art. 17 

 
4. Les deux versions linguistiques de l'article VII.59/9, § 3, en projet, du Code de droit économique 

ne concordent pas sur l'objet de la compétence du Roi: en français, Il peut "compléter ou préci-
ser" la liste visée, tandis qu'en néerlandais, Il ne peut que la préciser (cfr. "verduidelijken"). 
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Juridische Zaken 

Affaires juridiques 
 

 
 

Art. 44 
 
5. Pour autant que l'objectif consiste bien à permettre à l'Institut national de Statistique de réas-

socier des données d'étude à des données d'identification directe, pour des finalités statis-
tiques ou de recherche scientifique, on remplacera, dans l'article 17bis, en projet, de la loi du 4 
juillet 1962 relative à la statistique publique, le mot "utilisé" / "gebruikt" par le mot "levé" / "op-
geheven". Si l'objectif est différent, on précisera la formulation de la disposition en projet: "uti-
liser un secret" n'est pas une terminologie courante. 

 
Art. 53 

 
6. En visant "les peines visées ci-dessus", l'article 10, § 3, en projet, de la loi du 13 juin 1969 sur 

l'exploration et l'exploitation des ressources non vivantes de la mer territoriale et du plateau 
continental, ne détermine pas avec une précision suffisante si ces peines sont celles qui sont 
visées aux paragraphes 1er et 2, ou seulement celles qui sont visées au paragraphe 1er ou au pa-
ragraphe 2. Cette précision est d'autant plus importante que l'article 10, § 3, en projet, relève 
du droit pénal. 

 
Art. 77 

 
7. On complètera l'article 77, en projet, par ce qui suit: "et au plus tard le [date]."/ "en uiterlijk op 

[datum].". 
(Lorsqu'une délégation est donnée au Roi pour l'entrée en vigueur de dispositions législatives, 
le Conseil d'État recommande de fixer une date ultime pour leur entrée en vigueur.1) 

 
 

AMÉLIORATIONS PUREMENT FORMELLES ET CORRECTIONS D’ORDRE PUREMENT LINGUIS-
TIQUE 

 
Art. 13 

 
8. On remplacera l'article 13, 14° et 15°, du projet de loi par ce qui suit: 

 
"14° dans le paragraphe 3, alinéa 6, les mots “Cette dernière fournit les informations” sont rem-
placés par les mots “L’entreprise demandeuse et la mission diplomatique demandeuse fournis-
sent les informations”;" 
/ 
"14° in paragraaf 3, zesde lid, worden de woorden “De aanvragende onderneming levert de ver-
eiste” vervangen door de woorden “De aanvragende onderneming en de diplomatieke zending 
leveren de vereiste”;". 
 
(Il est préférable pour des raisons de lisibilité de fusionner les deux modifications, apportées 
d'un seul tenant au même alinéa.) 
 
Si cette correction est apportée, la numérotation des 16° à 18° sera adaptée en conséquence. 

 

                                                                    
1 Conseil d'État, Principes de techniques législatives, Guide de rédaction des textes législatifs et réglementaires, p. 94, n° 154.1.1: "La fixation 
de la date ultime d’entrée en vigueur de l’acte législatif permet d’éviter que le pouvoir exécutif ne méconnaisse la volonté du législateur. En 
effet, si le pouvoir exécutif tarde à prendre un arrêté fixant la date d’entrée en vigueur de l’acte législatif, son inaction n’empêchera pas celui-
ci d’entrer en vigueur à la date ultime qui a été prévue.". 
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Art. 19 
 
9. Dans l'article VII.59/11, alinéa 6, en projet, du Code de droit économique, on remplacera les 

mots "conformément aux articles 3 et suivants de la loi domaniale du 22 décembre 1949" / 
"overeenkomstig de artikelen 3 en volgende van de domaniale wet van 22 december 1949" par les 
mots "conformément aux articles 3 et 4 de la loi domaniale du 22 décembre 1949" / "overeen-
komstig de artikelen 3 en 4 van de domaniale wet van 22 december 1949". 
(L'expression "et suivants" est insuffisamment précise. Par ailleurs, les articles 5 à 15 de cette 
loi ont été abrogés par la loi du 13 avril 2019 'introduisant le Code du recouvrement amiable et 
forcé des créances fiscales et non fiscales'.) 

 
Art. 28 

 
10. Dans l'article XV.3, 5°/1, alinéa 3, première phrase, en projet, du Code de droit économique, le 

mot "expressément" / "uitdrukkelijk" n'a pas de plus-value et sera omis. 
 

Art. 38 
 
11. Dans l'article 1°, 19°, en projet, de la loi du 4 juillet 1962 relative à la statistique publique, on 

remplacera les mots "au sens du règlement (CE) n° 223/2009 du Parlement européen et du Conseil 
du 11 mars 2009 relatif aux statistiques européennes; aussi connu sous la dénomination de 
Statbel, l’office belge de statistique" / "in de zin van de Verordening (EG) nr. 223/2009 van het Eu-
ropees Parlement en de Raad van 11 maart 2009 betreffende de Europese statistiek; ook bekend 
als Statbel, het Belgische statistiekbureau" par les mots "au sens du règlement (CE) 
n° 223/2009 du Parlement européen et du Conseil du 11 mars 2009 relatif aux statistiques euro-
péennes et abrogeant le règlement (CE, Euratom) n°  1101/2008 relatif à la transmission à l'Office 
statistique des Communautés européennes d'informations statistiques couvertes par le secret, le 
règlement (CE) n° 322/97 du Conseil relatif à la statistique communautaire et la décision 
89/382/CEE, Euratom du Conseil instituant un comité du programme statistique des Communau-
tés européennes" / "in de zin van de Verordening (EG) nr. 223/2009 van het Europees Parlement en 
de Raad van 11 maart 2009 betreffende de Europese statistiek en tot intrekking van Verordening 
(EG, Euratom) nr. 1101/2008 betreffende de toezending van onder de statistische geheimhou-
dingsplicht vallende gegevens aan het Bureau voor de Statistiek van de Europese Gemeenschap-
pen, Verordening (EG) nr. 322/97 van de Raad betreffende de communautaire statistiek en Besluit 
89/382/EEG, Euratom van de Raad tot oprichting van een Comité statistisch programma van de 
Europese Gemeenschappen". 
(L'intitulé exact du règlement n° 223/2009 doit être utilisé. Les mots "aussi connu sous la déno-
mination de Statbel, l’office belge de statistique" / "ook bekend als Statbel, het Belgische statis-
tiekbureau" n'ont pas de portée normative et seront donc omis.) 
L'intitulé du règlement n° 223/2009 sera également complété dans l'article 24sexies, alinéa 1er, 
en projet, de la même loi (article 51 du projet de loi adopté en première lecture). 
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Art. 53 
 
12. On remplacera le texte néerlandais de l'article 10, § 1er, 3°, en projet, de la loi du 13 juin 1969 sur 

l'exploration et l'exploitation des ressources non vivantes de la mer territoriale et du plateau 
continental par ce qui suit:  
 
"3° hij die bij het uitoefenen van deze wet en de uitvoeringsbesluiten ervan de regelmatig uitge-
voerde opdrachten van controle, toezicht en opsporing verhindert of de ontvangen instructies ma-
nifest weigert, of de instructies of de coördinatie door de overheid manifest negeert;". 
 
(Meilleure adéquation avec le texte français. Correction linguistique.) 

 
 

CORRECTION RELATIVE AUX PHRASES LIMINAIRES DES ARTICLES 
 
- Art. 7: "Dans l’article IV.40 du même Code, inséré par la loi du 3 avril 2013 et remplacé par la 

loi du 28 février 2022," / "In artikel IV.40 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet 
van 3 april 2013 en vervangen bij de wet van 28 februari 2022,". 

 
 
N.B. : Quelques corrections moins importantes ont été communiquées sur un exemplaire du texte au 

secrétariat de la commission. 
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dienst Juridische Zaken en Parlementaire Documentatie 
service Affaires juridiques et Documentation parlementaire 

afdeling Juridische Zaken – division Affaires juridiques 
 
 

 
 

NOTA TER ATTENTIE VAN DE COMMISSIE VOOR ECONOMIE, CONSUMENTENBE-
SCHERMING EN DIGITALE AGENDA 

 
Betreft: Wetgevingstechnische nota betreffende de in eerste lezing aangenomen artikelen van 

het wetsontwerp houdende diverse bepalingen inzake Economie (DOC 55 2742/003) 
 
 

ALGEMENE OPMERKING 
 
1. In hoofdstuk 2 hebben alle afdelingen betrekking op wijzigingen van het Wetboek van econo-

misch recht. De opdeling in afdelingen heeft dus geen enkele meerwaarde en dient te worden 
weggelaten. 

 
 

BIJZONDERE OPMERKINGEN BIJ HET OPSCHRIFT EN DE ARTIKELEN 
 

Art. 2 
 

2. De beide taalversies van het ontworpen artikel I.9, 53/1°, tweede lid, b), van het Wetboek van 
economisch recht stemmen niet overeen. In de Franse tekst wordt de "bateau-logement" inge-
richt "pour l'habitation". In de Nederlandse tekst dient de woonboot bewoning als hoofdbe-
stemming te hebben. 

 
Art. 15 

 
3. De beide taalversies van het ontworpen artikel VII.59/6, § 1, eerste lid, 1°, van het Wetboek van 

economisch recht stemmen niet overeen. In de Franse tekst is het zo dat de weigering "vise à ce 
que l’établissement de crédit se conforme à la loi du 18 septembre 2017", terwijl de Nederlandse 
tekst aangeeft dat de weigering zonder meer in overeenstemming met diezelfde wet is (cf. "de 
weigering is in overeenstemming met de wet van 18 september 2017").  

 
Art. 17 

 
4. De beide taalversies van het ontworpen artikel VII.59/9, § 3, van het Wetboek van economisch 

recht stemmen niet overeen wat de aan de Koning verleende bevoegdheid betreft: waar hij in 
de Franse tekst de beoogde lijst kan “compléter ou préciser”, kan Hij ze overeenkomstig de Ne-
derlandse tekst louter “verduidelijken”. 
 

Art. 44 
 
5. Voor zover het wel degelijk de bedoeling is dat het Nationaal Instituut voor de Statistiek, voor 

statistische doeleinden of met het oog op wetenschappelijk onderzoek, studiegegevens op-
nieuw aan directe identificatiegegevens mag koppelen, vervange men in het ontworpen artikel 
17bis van de wet van 4 juli 1962 betreffende de openbare statistiek het woord "gebruikt" / "uti-
lisé" door het woord "opgeheven" / "levé". Mocht een ander doel worden nagestreefd, dan dient 
men de ontworpen bepaling nauwkeuriger te formuleren: “een geheim gebruiken” behoort niet 
tot de gangbare terminologie. 
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Art. 53 
 
6. Het ontworpen artikel 10, § 3, van de wet van 13 juni 1969 inzake de exploratie en de exploitatie 

van niet-levende rijkdommen van de territoriale zee en het continentaal plat verwijst naar “de 
hierboven bedoelde straffen”, maar daarmee geeft het niet nauwkeurig genoeg aan of het gaat 
om de straffen als bedoeld in de paragrafen 1 en 2, dan wel enkel om de straffen als bedoeld in 
paragraaf 1 of paragraaf 2. Deze precisering is des te belangrijker daar het ontworpen artikel 10, 
§ 3, onder het strafrecht valt. 

 
Art. 77 

 
7. Men vervolledige het ontworpen artikel 77 met: "en uiterlijk op [datum]." / "et au plus tard le 

[date].". 
(Wanneer wordt voorzien in een delegatie aan de Koning om de inwerkingtreding van wetsbe-
palingen te bepalen, beveelt de Raad van State aan om een uiterste datum voor die inwerking-
treding vast te stellen1.) 

 
 

LOUTER VORMELIJKE VERBETERINGEN EN TAALKUNDIGE CORRECTIES 
 

Art. 13 
 

8. Men vervange artikel 13, 14° en 15°, van het wetsontwerp door: 
 
"14° in paragraaf 3, zesde lid, worden de woorden “De aanvragende onderneming levert de ver-
eiste” vervangen door de woorden “De aanvragende onderneming en de diplomatieke zending 
leveren de vereiste”;" 
/ 
"14° dans le paragraphe 3, alinéa 6, les mots “Cette dernière fournit les informations” sont rem-
placés par les mots “L’entreprise demandeuse et la mission diplomatique demandeuse fournis-
sent les informations”;". 
 
(Omwille van de leesbaarheid geniet het de voorkeur om de twee wijzigingen, die beide in het-
zelfde lid worden aangebracht, samen te voegen.)  

                                                                    
1 Raad van State, Beginselen van de wetgevingstechniek, Handleiding voor het opstellen van wetgevende en reglementaire teksten, blz. 94, 
nr. 154.1.1: "Door de uiterste datum van inwerkingtreding van de wetgevende tekst vast te stellen, kan worden voorkomen dat de uitvoe-
rende macht aan de wil van de wetgever voorbijgaat. Immers, indien de uitvoerende macht talmt om een besluit vast te stellen dat de 
datum van inwerkingtreding van de wetgevende tekst bepaalt, zal zijn stilzitten niet beletten dat deze tekst in werking treedt op de voor-
geschreven uiterste datum.". 
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Als deze verbetering wordt aangebracht, dient de nummering van 16° tot 18° dienovereenkom-
stig te worden aangepast. 

 
Art. 19 

 
9. In het ontworpen artikel VII.59/11, zesde lid, van het Wetboek van economisch recht, vervange 

men de woorden "overeenkomstig de artikelen 3 en volgende van de domaniale wet van 22 de-
cember 1949" / "conformément aux articles 3 et suivants de la loi domaniale du 22 décem-
bre 1949" door de woorden "overeenkomstig de artikelen 3 en 4 van de domaniale wet van 22 de-
cember 1949" / "conformément aux articles 3 et 4 de la loi domaniale du 22 décembre 1949". 
(De uitdrukking "en volgende" is onvoldoende nauwkeurig. Bovendien werden de artikelen 5 
tot 15 van deze wet opgeheven bij de wet van 13 april 2019 'tot invoering van het Wetboek van 
de minnelijke en gedwongen invordering van fiscale en niet-fiscale schuldvorderingen'.) 

 
Art. 28 

 
10. In het ontworpen artikel XV.3, 5°/1, derde lid, eerste zin, van het Wetboek van economisch recht, 

heeft het woord "uitdrukkelijk" / "expressément" geen meerwaarde en dient het dus te worden 
weggelaten. 

 
Art. 38 

 
11. In het ontworpen artikel 1, 19°, van de wet van 4 juli 1962 betreffende de openbare statistiek 

vervange men de woorden "in de zin van de Verordening (EG) nr. 223/2009 van het Europees Par-
lement en de Raad van 11 maart 2009 betreffende de Europese statistiek; ook bekend als Statbel, 
het Belgische statistiekbureau" / "au sens du règlement (CE) n° 223/2009 du Parlement européen 
et du Conseil du 11 mars 2009 relatif aux statistiques européennes; aussi connu sous la dénomi-
nation de Statbel, l’office belge de statistique" door de woorden "in de zin van de Verordening 
(EG) nr. 223/2009 van het Europees Parlement en de Raad van 11 maart 2009 betreffende de Euro-
pese statistiek en tot intrekking van Verordening (EG, Euratom) nr. 1101/2008 betreffende de toe-
zending van onder de statistische geheimhoudingsplicht vallende gegevens aan het Bureau voor 
de Statistiek van de Europese Gemeenschappen, Verordening (EG) nr. 322/97 van de Raad betref-
fende de communautaire statistiek en Besluit 89/382/EEG, Euratom van de Raad tot oprichting 
van een Comité statistisch programma van de Europese Gemeenschappen" / "au sens du règle-
ment (CE) n° 223/2009 du Parlement européen et du Conseil du 11 mars 2009 relatif aux statisti-
ques européennes et abrogeant le règlement (CE, Euratom) n° 1101/2008 relatif à la transmission 
à l'Office statistique des Communautés européennes d'informations statistiques couvertes par le 
secret, le règlement (CE) n° 322/97 du Conseil relatif à la statistique communautaire et la décision 
89/382/CEE, Euratom du Conseil instituant un comité du programme statistique des Commu-
nautés européennes". 
(Het exacte opschrift van Verordening nr. 223/2009 moet worden gebruikt. De woorden "ook 
bekend als Statbel, het Belgische statistiekbureau" / "aussi connu sous la dénomination de Stat-
bel, l’office belge de statistique" hebben geen normerende draagwijdte en dienen dus te worden 
weggelaten.) 
Men vulle het opschrift van Verordening nr. 223/2009 ook aan in het ontworpen artikel 24sexies, 
eerste lid, van dezelfde wet (artikel 51 van het in eerste lezing aangenomen wetsontwerp). 
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Art. 53 
 
12. Men vervange de Nederlandse tekst van het ontworpen artikel 10, § 1, 3°, van de wet van 13 juni 

1969 inzake de exploratie en de exploitatie van niet-levende rijkdommen van de territoriale zee 
en het continentaal plat door:  
 
"3° hij die bij het uitoefenen van deze wet en de uitvoeringsbesluiten ervan de regelmatig uitge-
voerde opdrachten van controle, toezicht en opsporing verhindert of de ontvangen instructies ma-
nifest weigert, of de instructies of de coördinatie door de overheid manifest negeert;". 
 
(Betere overeenstemming met de Franse tekst. Taalkundige correctie.) 

 
 

VERBETERING BETREFFENDE DE INLEIDENDE ZINNEN VAN DE ARTIKELEN 
 
- Art. 7: "In artikel IV.40 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet van 3 april 2013 en ver-

vangen bij de wet van 28 februari 2022," / "Dans l’article IV.40 du même Code, inséré 
par la loi du 3 avril 2013 et remplacé par la loi du 28 février 2022,". 

 
 
N.B.: Enkele minder belangrijke verbeteringen werden op een exemplaar van de tekst aan het com-

missiesecretariaat bezorgd. 

Imprimerie centrale – Centrale drukkerij


